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COMMUNICATIVE PRINCIPLE IN READING SKILLS FORMATION

The main goal of teaching foreign languages in all types of educational institutions is 
the development of the personality of a student, who is able to participate in intercultural 
communication in the language being studied and to improve independently in speech 
activities in a foreign language [1]. This means that learning should be structured in 
such a way as to involve students in oral (listening, speaking) and written (reading, 
writing) communication, that is, communication in the language learned throughout 
the course of study. Since the amount of productive (active) vocabulary and the capacity 
of productive speech practice in the existing learning conditions is insufficient, the level 
of foreign language proficiency of students can barely achieve sufficient communicative 
competence in the main course in speaking, listening and writing, but improving 
communicative competence in reading remains possible. Such an inequality in 
determining the level of learning is justified by the fact that reading, “if it is purposefully 
taught from the very beginning, is a more accessible skill for all students” [2, p.99]. This 
is an important source for students to familiarize themselves with the culture of other 
people – native speakers of the language. The improved communicative competence in 
reading provides mastery of a large amount of vocabulary and grammar, all the main 
methods of semantic processing of information, as well as sufficient practice in their use.

While learning to read properly, students are given the opportunity to master 
the ability to read, understand the content of texts with different accuracy and depth 
of penetration into the information contained in them: a) understanding of basic 
information (reading for gist or skimming reading); b) receiving complete information 
(reading for detail or reading for detailed information); c) extraction of the necessary 
(useful) information (reading for specific information or scanning). An important 
prerequisite for achieving a purposeful attitude to reading is the implementation of 
the principle of communicative orientation. This leading methodological principle, to 
one degree or another, is reflected in all modern textbooks and manuals on foreign 
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languages. Defining all components of the educational process, this methodological 
principle determines what communication skills have to be formed so that students can 
communicate in a foreign language orally and in writing.

As for the written form of communication in question, a skill is “a set of cognitive 
operations that a reader performs to obtain a certain result” [3, p. 130]. We cannot 
observe the mental operations of this complex directly, but their nature can be judged 
by the result, the corresponding skills named after the result. They are divided into 
two groups. The skills of the first group are associated with the semantic processing 
of the received information, but the skills of the second group are associated with the 
processes of obtaining information, that is, with the transcoding of language units into 
semantic ones.

Apropos transcoding or transduction is one of the types of linguistic transformation, 
in which the source text is recoded in one language and the secondary text is generated 
in another language, that is carried out under the condition of moving away from 
the significative pragmatic meaning of the source text and preserving the denotative 
meaning of all information.

At the same time, we believe that the skills of the first group are the main ones, 
and the skills of the second group are auxiliary ones in relation to the first. Without 
diminishing the importance of the latter, we will nevertheless note the leading role of 
the first group and consider them in relation to the three types of reading mentioned 
above. Their category is based on such basic characteristics of understanding as 
sufficiency (completeness), accuracy and depth. In our opinion, sufficiency is a 
quantitative measure of the information obtained from a text while reading; by 
accuracy we understand the qualitative side of the perception of information in the 
text by readers, i. e. correct understanding of the linguistic forms of the text. The depth 
of understanding also characterizes the quality and is manifested in the interpretation 
of the obtained information. It is judged by the content of the entire text or by the 
understanding of the subtext, the author’s intention.

All these characteristics are correlated in psychology with two planes of 
understanding: the plane of meanings and the plane of senses. Therefore, the 
sufficiency (completeness) and accuracy of understanding are correlated with the plane 
of meanings, and the depth of understanding is correlated with the plane of senses. 
From the point of view of meanings, the meanings of linguistic units are established 
in their direct, explicit connection, and from the point of view of senses, there is a 
semantic perception of the text as an integral work. Being a multi-dimensional process, 
the semantic perception of the text depends on how and at what depth the processing 
of text information takes place.

Therefore, the situation of “communication” with the text in each case differs in 
the degree of penetration depth into the information contained in it. Therefore, in 
skimming reading, the objective is to obtain basic information (approximately from 
60 to 70%) when there is a certain reproduction by the reader’s imagination, thanks 
to which the meaning of the text is partially complemented. This type of reading is 
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characterized by the following skills of the first subgroup: to understand the general 
meaning of what is being read; to reorganize the facts of the text in a certain sequence; 
to highlight the main idea; to determine the general plan for the development of the 
topic of the text, etc.

In reading for detailed comprehension, the result is a complete (comprehensive) 
and accurate understanding of all the (primary and secondary) facts contained in the 
text, therefore, reading for detail is inherent in the following skills of the first group: fully 
and accurately understand the text in order to obtain information about ...; compare the 
information with your life experience; act in accordance with the information received; 
express your opinion; provide comments on certain facts from the text, etc. During the 
reading for specific information, the reader gets the most general idea of the semantic plane 
of the text, namely what is described and discussed in it. Based on this, reading for specific 
information is characterized by the skills of the first group, namely: to review the text (or 
several small texts) and choose the necessary or useful information, to ask questions in order 
to read it again and understand the text completely, or to understand only its main content 
(depending on the purpose). The fulfilment of the relevant tasks is a test on understanding 
and contributes to the formation of communication skills in various types of reading.

Based on the above, we can conclude that the implementation of the principle of 
communicative orientation in teaching students to read original texts of various genres 
or styles (fiction, journalism, scientific, popular) will contribute to the achievement of 
an advanced level of communicative competence by students in such a type of speech 
activity as reading.
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